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B pabote omnucbIBaeTCs OAMH U3 IyTEH CEMaHTHYECKOM 3BOJIIOLMH NPEAOY/yLIEero BpeMeHH, Ha KOTOPOM
OHO YTPauMBaeT PETPOCIEKTHBHYIO (DyHKIIHIO, COXpaHsst pedepeHIuo k Oyaymemy. Pesynsrarom atoro cra-
HOBHTCS BO3HUKHOBEHHE HOBOTO Oy/yIllero BpeMEHHU U3 CTaporo npeadyayuiero. Takoi mporece MOXHO Ha-
OMI071aTh B UICTOPUHM CIABSIHCKHUX S3BIKOB, B PsiJIe KOTOPBIX OH JOCTHT 3aBEPIIECHUs (CIOBEHCKHI, IIONBCKHUIA,
KalkaBCKoe Hapeune cepOoXopBaTCKOTo sI3bIKa). JJOBOIBHO Oy TUMOM 3T TEHISHIMS OblIa B KJIACCHYECKOIT
Y TIOCTKJIACCHYECKOM JIATBIHK 1 NPHBesia K GOPMHPOBAHHIO HEPETPOCTICKTHBHOTO OYIyIIEro U3 JIaTHHCKOTO
(yTtypanbHOro nepdexra B JaIMaTHHCKOM si3blke. HanpoTuB, HOBoe aHanUTHYECKOE penoyayliee B CTapo-
(paHIly3cKOM, KaK U JpeBHErpedeckoe npeadyayiiee, B MEHbIIEH CTEIICHN IIPOJBHHYIINCE 110 9TOMY IIyTH.
BeposTHEIMH IPUYMHAME TaKOH CEMaHTHYECKOH 3BONIONUH TIPEAOYAYILIEro B JaHHBIX HANOMAaX MOIIH I10-
CIIY)KUTb: METa(OPHUECKOE «HEMEJICHHOEe» yNOTpeOieHne (XapakTepHoe JUlsl JIATHHCKOTO, IpeBHerpeye-
CKOTO, CTapo(paHIly3CKOTr0); KOHBCHIIMOHAIM3ALM OXHON N3 MMIUIMKATyp, BOSHUKAIONIMX B alloJOCUCe
(‘BBIBOA, ciencTBue’ — ‘ciieioBaHue B Oynmymiem’ — ‘QyTypalbHOCTB’); HEHTpanu3anus npeadyayero
U Tpe3eHca B IPOTACUCEe YCIOBHOH KOHCTPYKIMH (CIaBSIHCKHE A3BIKH M JAThIHb). B CIaBsSHCKHX A3bIKax
TaKOH CEMaHTHYECKOM BOJIFOLMH MOIJIa CIIOCOOCTBOBATh TaKKe aTpHOyTHBHOCTD /-IPUYACTHUS U BIUSHUC
KOHCTPYKIUI THITa bodp + cTpagaTensHOe IpHYacTe.

KirodeBsble ci10Ba: rpaMmaTukaiuzanus QyTypyMma, UTaaHiCKUe A3bIKH, HEMEUICHHOE OyayIuee, mnep-
¢exr, npexdynymiee (Bropoe Oyayluee), peTpOCHeKTHBHOCTb, CIaBIHCKHUE SI3BIKH, YCIOBHBIH IIPOTACHC
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The paper deals with one path of the semantic evolution of future anterior. Following this path, future
anterior loses its retrospective function but preserves future time reference. This results in the formation
of a new future tense from the old future anterior. Such an evolution took place in the history of some Slavic
languages (Slovenian, Polish, Kajkavian dialects). In the Dalmatian language, the original Latin future per-
fect transformed into the non-anterior future. On the contrary, this tendency has not been completed in the
new analytic form in Old French and future anterior in Ancient Greek. The reasons for such semantic evo-
Iution of future anterior in the aforementioned languages might be the following. At some stage, future an-
terior can be used metaphorically as immediate future (attested in Latin, Antient Greek, Old French). Or the
implicature in apodosis, namely ‘consequence’ — ‘consecution, posteriority in the future’ — ‘predictive fu-
ture’, conventionalizes, and future anterior and present neutralize in the conditional protasis (see Latin and
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some Slavic languages). Nominal properties of the /-participle and the influence of the construction bodo
+ passive participle could have also contributed to this kind of semantic evolution in the Slavic languages.

Keywords: conditional protasis, future anterior (second future), grammaticalization of future, immediate
future, Italic languages, perfect, retrospective, Slavic languages

1. IlpenBapuTebHbIC 3aMeYaAHUS

B HacTosimie# ctarbe IOHAET pedb 0 MPeadyayieM — abCOIIOTHO-OTHOCUTEILHOM BPEMEHH
(8 Tepmunax [Comrie 1985]), 00beqUHSIONIEM TEMIIOPAIBEHYIO U ACTIEKTYaJIbHO-TAKCUCHYIO Ce-
MaHTHKyY. ba3oBoe ynorpetnenne npendy/yIiero cooTBeTCTBYET KOHTEKCTaM ‘TIPEALIeCTBOBAHUS
MOMEHTY pedepeniu B Oymymem’. Ha cTtpykTypHOM ypoBHE npenoOyayluee npecTaBisieT co0oit
KOMOWHAIIMIO TTOKa3aTelel pyTypyma (pedepeHinn Kk OyaymemMy) 1 Takcuca (TpeaieCTBOBAHMS),
cp. npumep u3 Hosebl I. béms:

(1) HEMEUKWHI
Sie rechnen aus, wieviel heute jede Minute tiber die Briicke gehen und wieviel in zehn Jah-
ren iiber die Briicke gegangen sein [WITH.PRE.INF| werden [cTaTh.AUX.FUT.3PL].
‘OHH CYHTAIOT, CKOJIBKO [YeNIOBEK] CerofHs KaXK Iyl MHHYTY MPOXOIUT Yepe3 MOCT U CKOJIBKO
[gemoBek] mpoiigeT "epe3 MOCT [K TOMy BpeMeHH|, kKorga mpoiineT aecsrts et (H. Boll,
,»An der Briicke®).

[TpenOynyiiee B eBpOIEHCKHX S3bIKAX UMEET YHUKAILHOE MTOJIOKEHNE: OHO HAXOIUTCS HA T1e-
pecedeHnn 30H nepdekra u Oyaymero. He Bronne nepdekrt n He BronHe QyTypyM, npendymy-
I1ee 0Ka3aJoCh B CTOPOHE OT MAaruCTPaIbHBIX UCCIEAOBAHUM B 3THX 001acTIX rpamMmaruku . Vc-
TOYHUKH TPaMMATHKIN3AINN U Iy TH YBOJIOIIH OyIyIIero BpEMEHH B SI3bIKaX MHpa MOAPOOHO
onmcaHsl B (pyHIaMeHTadbpHOI padore [Bybee et al. 1994], a Taxke B APYruX HCCIEIOBAHISX,
MOCBSILEHHBIX QyTYpyMy (cM., Hartpumep, [Ultan 1978; Fleischman 1982; Bybee, Pagliuca 1987;
Bybee et al. 1991]), onnako npen0ynyiiee B HIX HE paccMaTpUBaeTCsl. ABTOPBI HelaBHEW KOJI-
nekTuBHOM MoHorpadun «Future times, future tenses» [De Brabanter et al. 2014] Takxe obonum
BHUMaHHEM 3Ty CTPYKTYpY.

B paborax no nepdekry npendymyiee Taxke CennaibHO He onuckBaercs. Tak, JI. Anmep-
COH BO BIHATEIBHOH cTaTthe 1982 . 3amedaeT JuIIb, 9TO, HAps Iy C IUTFOCKBaMIep(eKToM, OHO
MpeACTaBIsAeT co00it mepdekt B mupokom cmbiciie [Anderson 1982]. B monorpadguu [Dahl 1985]
B pazjiesie, NOCBSIIEHHOM NepEeKTy U CBSI3aHHBIM C HUM KaTeropHsM, npeaoyayliee He YIoMH-
Haercsi. OlHaKO KOHTEKCTHI, TUIIMYHBIE JUT1 0a30Boro yrnorpednenus npeadyaymero («plerfect]
in the future»), Bximouens! B ankety J. Jlans no nepdexry mon mynkramu 82—=88 [Dahl 2000]).
B pabote [Bybee et al. 1994] npenOyaymeMy MOCBSIIEHO BCETO HECKOIBKO CTPOK, U3 KOTOPBIX
OYEBHUJIHO, YTO OHO TAK)KE MPU3HACTCS MEP(PEKTOM B IIUPOKOM CMBICIIE (B TEPMHUHOJIOTHU aBTOPOB
«anterior»): «Anteriors may occur with past or future tense markingy [Ibid.: 54]. P. Tupodd Taxxe
OIMCHIBAET NMpeAOyayllee B paMKax KaTerOpUH «Anteriorn M MpOoCIeKUBAET 3aBUCUMOCTh OT OfI-
HOH U3 cTaauii sBoronuy nepgexra («present anterior» B TEepMUHONIOTHH aBTopa, cM. [ Thieroff
2000]). CoracHo ero BEIBOJIaM, AOCTHXXEHHE NMEP(EKTOM YEeTBEPTOi IBOIIONNOHHON CTaaNH,
TO €CTh IpEeBpaIIeHUe eTo B «00BIYHOE) mporesree (general past), 1emaeT HEBO3MOXKHBIM €T0
KOMOMHAIMIO ¢ moka3areneM ¢pytypyma. B monorpaduu B. C. Xpakosckoro [2009] Bropoe Oy-
Jyliee YIIOMHHAETCs Kak OJJHO M3 CPEACTB OCHOBHOTO Takcuca. M. JI. ®enoToB OTHOCHUT Tpeaody-
nyliee K pakyabTaTHBHBIM OTHOCUTEIBHO-BPEMEHHBIM II0Ka3aTelsiM, OHH «BCET/a “‘TIOrpyKeHbI”
B JIPYT'YIO BUJO-BPEMEHHYIO KOHCTPYKILHMIO, CEMaHTHKa KOTOPOH JOTOJIHUTEIBHO JOKAIN3YET
Bpems orcuera» [Denoros 2012: 325].

! B rpaMMaTHKax CIaBSHCKUX SI3bIKOB IPEANPUHUMAINCH IONBITKA PACCMaTPUBATh CIABSHCKOE MpeEJ-
Oymymiee Kak IPEAIONOKHUTEIbHOE HAaKIIOHeHHe. JJaHHBII BOIIPOC — BpeMsI MII HAKJIOHEHUE — SIBIISIETCS
YaCTHBIM ClTy4aeM OoJiee MINPOKOi MpobiieMbl MOIAIbHOW pUpoab! GyTypyMma, II03TOMY B HacTosLIei pa-
00Te MBI €T0 He KacaeMcsl.
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ITmockBaMIepeKTy «IOBE3I0» HAMHOTO OOJbIIe. YOSIUTENbHbIC ITONBITKHA FTOBOPUTH O ILTIO-
ckBamIepdekre kak 00 oTAeNnbHOM Kareropuu npennpuanmaiuck b. Kompu, O. lanewm, /1. B. Cu-
yrHaBoil. b. Kompu HactauBan Ha HEOOXOIMMOCTH pa3elIbHOTO OIMCaHKs COOCTBEHHO nepdekTa
U «a0COIIIOTHO-OTHOCHUTEINIFHBIX)» BpPEMEH (B €ro TEPMHUHOJIOTHH), TO €CTh NeppeKTa B IPOLIea-
meM u Oynymem [Comrie 1985: 64—82]. 3. lanb B moHorpadun 1985 1., 060CcHOBBIBas 1ieie-
c000pa3HOCTh pacCMaTpHUBaTh IUTIOCKBAMITEP(EKT KaK OTACIbHYIO KaTeTOPHIO, HPOHMYECKH Ha-
3BaJ Takoil moxxon «somewhat a schizophrenic treatment of PLPFCT [plusquamperfectum]» [Dahl
1985: 144]. ABtop Hacrosiel paboTsl Ipe/araeT IPUMEHUTh MOJI00HBINA TOJXO/ K aHAJIOTY
irockBamiiepdekra B odnactu Gyrypyma — npendyayiemy. UyTs Ooliee mpUCTaTbHOE BHUMA-
HHE K 3TOH NpOoOJIeMaTHKe MMO3BOJISICT OOHAPYKUTH €IIe OJMH U3 NCTOYHUKOB I'paMMaTHKaJIN3a-
11K OyTyIIero BpeMeHH.

Bo-niepBrix, 3. Jlans, b. Kompu u JI. B. CuunaaBa 000CHOBBIBAIN OTACITHHOE PACCMOTPEHHE
IUTIOCKBaMITEP(EKTa CYIIECTBOBAHUEM S3BIKOB C IUTFOCKBAMIICP(EKTOM, B KOTOPBIX MEPPEKT ce-
MaHTHUYECKU OKa3bIBACTCSl yTpaueHHbIM: (paHily3ckuid, Hemeukuit [Ibid.], nareiab, naum [Cu-
ynnaBa 2013: 84 u cin.], mansruiickuii [Comrie 1985: 80]. Bo-BTropbIX, B Ha3BaHHBIX paboTax OT-
MeYaJioch CyIIeCTBOBAaHHE SI3BIKOB, B KOTOPBIX NEPQEKT 1 a0COINIOTHO-OTHOCUTEIIBHBIE BpeMEHa
HMEIOT pa3Hoe 00pa30BaHME: CHHTETHYECKHUHN Mep(EKT B SA3BIKE JTyTraHla U aHAINTHIECKHE TITI0-
ckBammep¢ekt u npendymymee [Comrie 1985: 80]; omuH BcroMoraTenbHBIHN 11aron st 00paso-
BaHU MepQeKTa B MOPTYTAIbCKOM H J1Ba — JUISI 00pa30BaHUs IUTIOCKBaMIIEpdeKTa 1 npeadyIy-
miero [Comrie 1985: 80]; curyanus, IpsMoO MPOTHBOIOJIOKHAS MOCICIHEH, B HIUIIEC U FOKHBIX
HEMEIKHUX JUaJIeKTaX (TOIBKO OMH BCIIOMOTATENIbHBIH TJIAro B INTFOCKBaMIIep(eKTe B OTIInIne
ot nepdekra [Cuunnasa 2013: 133]). Hakowrer, y mumrockBammepdekra oTMedanach BO3SMOXKHOCTh
pa3BHBaTh BTOPHUYHBIE yIIOTPEOICHNUs, HeXxapakTepHble 1 nepgexra [Cuunnasa 2013].

Ot xKe 000CHOBAaHUA MOTYT OBITh C YCIIEXOM IPUMEHEHBI HE TOJBKO K IDTFOCKBAMITEP(EKTY,
HO 1 K TIpea0yayIieMy BPEMEHHU, KOTOPOE IIPUCYTCTBYET B IVIATOIBHBIX CHCTEMAX MEPEUNCICHHBIX
s3bIKOB. K IIpHBEICHHOMY BBIIIIE NIEPEYHIO MOYKHO TaKKe JOOABUTh CHHTETHUECKOE 00pa3oBaHue
npen0yayIero B IATBIHU, OCKCKOM, YMOPCKOM U JIpEBHETPEUeCKOM. B ipeBHerpeueckoM Takxe
MO)KHO HaOJTIOAaTh HETIOJIHYI0 CHMMETPHIO B 00pa3oBaHNy nepdekTa u IurrockBaMnepdexTa, ¢ oa-
HOHM CTOPOHBI, ¥ PEI0YIYIIET0, C IPYToi: NepEKT U IUTIOCKBaMIIepEeKT 00pasyroTcsi CHHTETH-
YECKH KaK B aKTUBHOM, TaK M B MEIMOMIACCUBHOM 3aJI0Te, TOra Kak Mpealyaylnee B aKTHBHOM
3aj0re, B OTIIMYHE OT CHHTETHYECKUX MEAMONACCUBHBIX ()OPM, UMEET TOJIBKO AHAIUTHIECKHE
(hopMbI (MCKITIOUSHHUSIMU SIBJISIFOTCS IV1arolibl iotnpt (€0tE®) ‘CTaBUTh, CTOATH U AmOOVIoK®
(tebvn&w) ‘ymupars’) [Cobdonerckuii 2000: 127, 131; CnaBstunckas 2003: 232]. Hekoropsie 10-
TIOJIHUTEINIFHBIE apTyMEHTBI MOTYT AaTh YMOPCKHE CHHTEeTHYEeCKHe (yTypasibHbIe IepdeKkTs! Ha -/
" Ha -nki, He UMEIOLIME COOTBETCTBUI B 00bI9HOM mepdexre [Buck 1904: 169—173; Conway
1897] (cyddurc ymOpcekoro ¢ytypansHoro epdekra -/ aHaIOTHIeH CIaBIHCKOMY IPHIACTHOMY
cy(hHUKCy; O CBSI35IX IMPACIaBsiH C MIPauTAIUHCKUMHE TuIeMeHaMHu cM. [ Tpybaues 1982]).

Hapsiny ¢ BeisienHoi P. Tupoddom 3aKkoHOMEPHOCTHIO, CONTACHO KOTOPOM MPHUCYTCTBHE / OT-
cytcTBue future anterior B cucTeMe KOPPENUPYET € TeM, HACKOIIBKO Mep(eKT MPOABUHYJICS B CTO-
POHY NIpPETepUTa, CIEAO0BAIO OBl TAKXKE YCMaTPHBATh KOPPEISIIMIO MEX Ty Ipea0yIyuM 1 Ha-
JWYHMEM B SI3bIKE IUIFOCKBaMIIEp(eKTa: Mbl €Ba JIM HalJeM B I3bIKaX MUpPA CHCTEMY, B KOTOPOH
6buT0 OBI IpenOyayIIee, Ho He ObII0 OBI TUTFOCKBaMItepdekTa (Kak MBI y)Ke CKa3alli BBIIIE, Mep-
(bexT mpHu STOM MOXKET OTCYTCTBOBAaTh). Ilepen HaMu CBOEro poia YacTHBINA ciydyail yHHBEpca-
nun, chopmynuporantoi emie B 1978 1. P. Yusranom [Ultan 1978: 93]: «Retrospective languages
tend toward finer gradation in the past than in the future and prospective languages tend towards
no or equal gradation»?.

2 «PeTpocCIieKTHBHBIC S3bIKH CKJIOHHBI K 00JIee TOHKOI Ipafaliii B 30HE MPOLIE/IIETo, HeXelH OyayLero,
a MIPOCHEKTHBHBIE SI3BIKM — K PABHO3HAYHOM TPaJIalluyl MIIM BOBCE K OTCYTCTBHUIO TAKOBOID» (TIepeBOJ HAII).
B tepmunonoruu P. Yibrana NpoCcreKTHBHbIE SI3bIKH — T€, JUISl KOTOPBIX IIEPBHYHO IIPOTHBOIOCTABICHNE
«TpouleAlee — HENpOIIeAIIee»; HAPOTHB, B PETPOCHEKTUBHBIX MPOIIE/IIee U HACTOSIIIee HEe TPOTUBO-
noctasieHs! [Ultan 1978: 83].
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[Ipexae uem mepexonuTh K aHaIN3y KOHKPETHOTO Marepuaa, HECKOIbKO CIOB HY)KHO CKa3aTh
0 CTPYKTypax, KOTOpbIe MBI OTHOCHM K npeadyayiemy (future anterior). B Hacrosie padore
paccMaTpHBarOTCsI TOJIBKO KOHCTPYKIMU, CHMMETPHYHBIE Tep(EeKTy, OAHAKO IaKE B €BPONEHCKUX
SI3bIKaX B POJIM IIpe0y/IyIero BOBCcE He BCera BhICTynaeT Gy TypaibHbli nepdext. CymecTByoT
1 He CUMMETpPUYHbIE Tep(eKTy MapruHaIbHBIE KOHCTPYKIMH CO 3HAY€HHEM UMMEIHaTHOTO Tpe-
IIECTBOBAHMS, CIIOCOOHBIE COYETATHCS C MOKA3aTeNsIMH OyIymiero. JTo, HapuMep, KOHCTPYK-
U ¢ venir/ acabar de BO QppaHITy3CKOM / ICTIAHCKOM SI3BIKaX M KOHCTPYKIIKS C TIPHJIaraTeIbHBIM
berri(a) ‘HOBBIH, CBEXKUI1, HENABHUI, MOAUUIMPYIOIUM Mep(EKTUBHOE MPUYACTUE OT CMBIC-
JIOBOTO TJIaroJia, B 0acKCKoM si3bike (0 0ackckoit koHcTpyKiuu cM. [Denotos 2012: 330—331]):

(2) BACKCKUH
Galiziako metal jaialdi batetik etorri berri izango [pUXOOUTE.PFV TOJIIBKO YTO OBITH.FUT]
ditugu Aste Nagusian.
‘K [mpazgauky] Acte Harycna oHY TOJIBKO-TOJLKO NMPUERYT [paan Hac]| ¢ «METaTnIeCKO-
ro» ¢ecrusais B [amicuu’.

Takum 06pa3oM, MBI CKIIOHSEMCS K PEIICHNI0, KOTOPOE aHaJIOTUYHO MpeaiokeHHoMy B [CH-
gyrHaBa 2013] o oTHOMICHHUIO K IUTFOcKBaMmiepdekTy. Kak mpenOyayInee paccMarpuBaeTcs CTpyK-
Typa, YIOBJIETBOPSAIONIAs CIEAYIOMIEMY YCIOBHIO: OHAa COAEPKUT MOKa3aTes peepeHIiy K Oy-
JyIIeMy ¥ OKa3aTesly MPEALIeCTBOBAHNS — JIOKAJIM3aLUK CUTYaIlu1 10 MOMEHTa pedepeHnnu
(cp. onuceiBaemble B [CuunHaBa 2013] cucTeMbl ¢ MOKa3aTelssMU PETPOCIIEKTHBHOTO CIBUTA,
B KOTOPBIX IUTIOCKBaMIIEpHEKT HE SBISETCS eP(PEKTOM B IIUPOKOM CMBICIIE).

B psize ciaydaeB aist Toro, 4To0bl 0OHAPYKUTH ITOKA3aTeNb Oy/IyIIero B paMKax TeX MIM HHBIX
CTPYKTYD, IPUXOAUTCS IIPUOETaTh K JAHHBIM THAXPOHUH. Tak, TMaxpOHMYECKH MOXXHO 000OCHOBATh
IeNIECO00PAa3HOCTh pacCMaTpPHUBaTh B KAYECTBE MPEAOYAYIIETO CHHTETHIECKUE (DOPMBI, TPAIHIIH-
OHHO TaK)Xe Ha3bIBacMble (yTypalbHBIM MEPHEKTOM, B IPEBHEUTATUHCKUX SI3BIKAX: JIATHHCKOM,
ockckoM 1 ymopckoM. CoracHo uccienoBanuto [Jasanoff 1987], utanuiickuii GyTypanbHbIi ep-
(bexT siBIIsIeTCS HOBOOOPAa30BaHMEM, BO3HUKIIIUM Ha OCHOBE CTApOro (GyTypaibHOro nepgexra —
CTPYKTYPBI, aHAJIOTHYHON JIpEBHErPEYECKOMY Oy/IyIieMy OT OCHOBBI ITep()eKTa ¢ CUTMOH — ITOKa-
3areneM Oyayiero BpeMeHd. ComTacHO yKa3aHHOMY HCCIIEI0BAHMIO, (GyTypaibHbIi iepdexT B s1a-
THUHCKOM, BOIIPEKH TPaJUINOHHOMY MHEHHIO, BO3BOASIIEMY 3Ty (pOpMy K KOHBIOHKTHBY A0PHCTA,
TOTO K€ MPOMCXOXKACHIS, YTO M TPEUECKUI, OCKCKUI M YMOPCKHH, TO €CTh BOCXOAUT K (hopMam
CUIMaTH4ecKoro OyayIiero. Yxe Ha ApeBHEUTAIMICKOI TOYBE MEXy OCHOBOH mepdeKTa u cur-
MOMH TOSIBIISIETCS] BCTABHOW TeMaTHYECKUH ITacHbIN *i (B IATUHCKOM) WK *u (B OCKCKOM M yMOp-
ckoM). Takum 00pa3zom, TpeBHEUTANNICKHE CTPYKTYpPbI, HA CHHXPOHHOM YPOBHE HE CHMMETPHY-
Hble (hopMam OyITyIIero nepBoro, CiieyeT IpU3HaTh He YeM MHBIM, KaK IPeA0yLyIHM.

OOparenue K MaTepuaiaM HCTOPUH CIABIHCKHUX SI3BIKOB C IPHBIICUCHUEM MTapajuiesei u3 paaa
JPYTHX €BPONEHCKUX SI3BIKOB, B TOM YHCIIE HTATMHCKUX, AT BO3MOKHOCTh TOBOPUTH 00 OTHOM
HEYYTEHHOM HCTOYHMKE MpaMMaTHKAIM3AIIK OydyIero BpeMeHn — Mpea0yaymeM, 00iafaromem
HU3KOH YaCTOTHOCTBIO B y3yCe, HO TIPH 3TOM JIOBOJIBHO IIMPOKO MPEICTABIEHHOM B IJIaroJIbHBIX
cUCTeMax eBpOIeHCKuX s3bIkoB. OHaKo mpenly/ayliee He SBISETCS NCKIIOUYUTEIBHO eBPOMeH-
CKHUM SIBJIEHHEM — OHO TIPHCYTCTBYET TAKXKE B INIArOJIBHBIX CUCTEMAaX psijia KaBKa3CKUX S3bIKOB
(mampumep, B aryinbckoMm [Maticak, Mepmanosa 2003], 6arsamiackom [Maticak 2001: 285]), B ce-
MHUTCKHX (HanpumMep, ManbTuiickoM [Comrie 1985]), B yambsrckom keuaya [Weber 1989: 108], B He-
KOTOPBIX s13bIKax OaHTy (Harmpumep, gyranaa [Comrie 1985], roxusbiii coto [Erhard Voeltz 2005:
8]), 3yny [Grout 1859: 164] u, HECOMHEHHO, OyIeT OOHAPYKEHO U B PsIIIC IPYTHX.

2. CemaHTHKA npeadyayuiero

Bcenen 3a BmusarensHoi pabotoit X. Paiixen6axa [Reichenbach 1947: 287—298], npenOymy-
IIee paccMaTpUBaeTCsl OOBIYHO KaK TPAaHCHIO3UNUS NepdekTa B IIaH OyayIiero, a ero 3Ha4eHue
MIPU3HAETCS YACTO KOMITO3UIIMOHABHBIM: Pe3yJIbTATUBHOCTH B OyAyIeM / IpeIecTBOBaHUe
B Oymymem, cp. npumep u3 [Comrie 1985: 71]:
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(3) AHIMHACKUN
John will have finished his manuscript by tomorrow.
¢ JIPKOH 3aKOHYHUT PYKOMHUCH K 3aBTPAIIHEMY JTHIO .

YyTs GoJiee mprCcTaNbHBINA B3IV HAa CEMAHTHKY ITPEA0y/IyIIero MO3BOMISET YBUIETD IIMPOKUH
CHEKTp BTOPUUYHBIX YHOTpeOneHNH. THITOIOTHYECKN YHUBEPCAIBHONH OCOOEHHOCTBIO SIBISETCS
pa3BHUTHE «IMUCTEMUYECKUX» yNOTPeOIeHNUI, B KOTOPBIX Ipendyayliee BoIpaXKaeT MPEIIoIo-
JKEHHE O HEKOTOPOM COOBITHH B MPOILIoM. OCHOBaHHUSMH UISE TOTO MOXKET CIIY>KUTh KaK JIOTH-
YeCcKoe YMO3aKIIoUeHUe, — TOra peadyaylee nMeeT Pe3yMIITHBHYIO HHTEPIIPETalHI0, — TaK
Y BBIBOJI HA OCHOBAHWY CHTYalllH, HAOJI0aeMO TOBOPSIIIIM, — TOT/Ia IIepe/l HAMU HH(EPEHTHB,
Cp. COOTBETCTBYIOIINE TPUMEPHI U3 CEPOOXOPBATCKOTO U OONTapcKoro:

(4) cepsoxoPBATCKUM [CreBanoBuh 1986: 630—631]
1o ceoj npunuyu ouhe je 2. Ceemuh yzeo u3 ncanmupa.
‘BepostHo, rociogus CBetrny B35 310 U3 Ilcanteipu’.

(5) sponrapckuii [Aunapeiiuns 1978: 179]
Hukxoti ne ce obaou. — Ax, we e 6szan!
‘HuxTo He oTBeuaeT. — AX, HaBepHOe, oH yoexkau!’ (M. Ba3os).

Takue snucTemMuyecKue ynoTpeoneHns mpeadyaylero MOKHO BCTPETHTh HE TOJIBKO B OOIb-
IIMHCTBE €BPONEUCKUX S3BIKOB (OJHUM M3 HCKIIIOUEHUH SABIAETCA, MOXKATyH, aHIIUHCKHI),
HO M 3a npenenamu EBpomnsl: Hanpumep, B arynbckoM [Maiicak, MepaanoBa 2003] u B yanbsr-
ckoM keuya [Weber 1989: 109]. HekoTtopble rpaMMaTHKH €BPOIICHCKUX SI3BIKOB OTMEYAIOT, YTO
MMEHHO IOCIIEAHNE — 3IUCTeMUYECKUE YIOTpeOIeHNsI — B OOJIbIIEH CTENICHN XapaKTePHBI IS
XKHUBOH peun. Tak, kK mpuMepy, B COBpeMeHHBIX HemerkoM [ Vater 1975], dpaniysckom [Ilnmosa
2014], anbanckom [Duchet 1995: 273] sa3b1kax.

Pexxe y npenOyayero pUKCHUpYIOTCs U Apyrue, MeHee YHUBEpCalIbHbIE YIIOTPEOICHUS:

— ynoTpeOJeHus], XapaKTepHbIe JUIsl KOCBEHHBIX HAKJIOHEHMIT; cp. QYHKIMOHANbHOE CONu-
JKEHHE C KOHBIOHKTHBOM Iep(eKTa B 3aBUCHMBIX KJIay3ax, KOTOPOE MMEJIO MECTO B JIATHIHU
1 TIOCITYXXHJIO OCHOBOH 1715 ()OPMHUPOBaHMS OyayIIeTo BpeMeHH KOHBIOHKTHBA B TOPTYTalb-
CKOM W B UCTIAaHCKOM si3bIKkax [Fleischman 1982: 137];

— MeJHATHBHBIE YIIOTPEOIEHNUs, OTMEUCHHBIE, K IPUMEPY, B COBPEMEHHOM MOPTYyTallb-
ckoM [Duarte 2010] u coBpemenHoM anbanckoM [Mopo3zosa 2016];

— aIMHMPAaTHBHBIE YIOTPEeOJICHNs, KOTOPhIE MOXKHO HAalTH B cTapo(paHIly3cKOM (IIPHMEpHI
cM. [Yvon 1922: 424—431], cM. Takxke HIKE), COBPEMEHHOM (DPaHITy3CKOM (CM. IPUMEPEI
B [Gamillscheg 1957]) u anbanckom [Buchholz, Fiedler 1987: 147].

Bce 310 0€3yCcI0BHO 3aCiTyKHBAET OTAEIBHOTO PACCMOTPEHUS], HEBO3MOKHOTO B paMKax JaH-
HOM1 cTaThy.

[penOynyiee MOXeET TakKe YHOTPeOIAThCS A1l 0003HAYEHHS PEaIbHOTO YCIOBHS B YCJIOB-
HOM nportacuce’. Takoe ynorpeOiieHHe BCTpeyaeTcs Kak B S3bIKaX, MIMEIONINX B CHCTEME HaKJIO-
HEHUI KOHBIOHKTHB, TAaK)KE€ BO3MOXKHBIM B yCIOBHOM IPOTAacHCe, TaK U B sA3bIKaX 0€3 KOHBIOH-
ktuBa. K mepBBIM OTHOCSTCS WTANANHCKUE: JIATHHCKAH, OCKCKAHN, YMOPCKHIL; KO BTOPBIM — CJIa-
BSHCKIIE: CTapOCIIaBIHCKUHN, APEBHEPYCCKUH, APEBHEUCIICKUH, JINTEPaTyPHBIA cepOOXOpBaTCKHUiA,
a TaKkKe KalikaBCKHUE U YaKaBCKHE TOBOPHI (JUTsI MHOTHX 3aI1aIHOCBPOIEHCKIX SI3BIKOB TaKOE yIIO-
TpebieHne mpea0yayIero HerpaMMaTHIHO), Cp. HEKOTOPBIE MPUMEPHI:

(6) narunckuit [Ernout, Thomas 1972: 375]
Si hunc librum legeris [4uTaTh.PRE.FUT.2SG|, laetabor.
‘Ecnu 3Ty KHUTY mpo4uTaenb, 1 mopaayiocs’ (Cic. Rep. 2: 42).

3 [Ipuuem He 003aTeNBHO TOJIBKO [T 0003HAYEHHS IPEIIIECTBOBAHUS MOCBUTKH. Tak, hopmbl mpendyny-
ILIEr0 OT IJIarojioB HECOBEPIICHHOTO BHa B CEpOOXOPBATCKOM SI3bIKE MOTYT HA3bIBaTh CUTYAIHIO B POTa-
crce, ONHOBPEMEHHYIO cUTyanuu B anojocuce [CreBanoBuh 1986: 682—683].
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(7) ymepckuii [Buck 1904: 263]
Sue muieto [1ryMeTh.PRF.PTCP] fust [ObITh.PRE.FUT.3SG], ote pisi arsir andersesust [npepbi-
BaTh.PRE.FUT.3SG|, disleralinsust [ nenatb.He/IcHCTBUTEIILHBIM. PRE.FUT.3SG].
‘Eciii BOBHMKHET IIYM HJIHM KTO-THOO IIEpEMOHHUIO MpepBeT, [0HA| cAesaeTcsl Hemeii-
CTBHUTEJILHOM .

(8) CEPBOXOPBATCKUI [3eHuyk u 1p. 1986: 268]
Axo Gydeme [ObITh.AUX.FUT.2PL] Mapsbu6o padunu [paboTats.PTCP], 1eno heme nonosicumu
ucnume.
‘Ecnu [BbI] Oynere npuiexHo padoTaTh, XOPOLIO CAAAUTE K3aMEHBI .

(9) cTAPOCHABSIHCKMI [AX]
awe eproxu 6yoem [OBITH.AUX.FUT.3SG| comeopuns [COBEPIIUTH.PTCP ], 0mnycmsamcs emy
‘Ecnu [0H] Tpexu coBepILIMJI / COBEPIIHUT, [To oHH] OymyT otmymens!’ (Maxk. 5, 15).

(10) npEBHEYEHICKHI [Gebauer 1958: 426]
ac zrno Zitné v zemi umrlo [ymepetb.PTCP| nebude [ObITh.AUX.FUT.3SG], to samo ostane,
pak-li umrlo [ymepets.PTCP] bude [ObITh.AUX.FUT.3SG], mnohy plod prinese
‘Eciu nreHnYHOE 3epHO, IIaB B 3eMJIIO, HE YMPET, TO OCTaHETCs OJHO, €CIIH YMPET, IPH-
HeceT MHoro Tioaa’ (Jan. 12, 24 EZ)*.

3. IlyTn ceMaHTH4YeCKO IBOJIIOIUM NPeadyayLero

Cynpb6a npenOyayiiero B HCTOPUH 3alaJHO- M IOT03amagHOCIaBIHCKHX SI3BIKOB (IpeBHE-
YEIICKOM, MOJBCKOM, CIIOBEHCKOM, KaHKaBCKUX IHAJeKTaX CepOOXOpPBATCKOTO S3bIKA) CBA3aHA
C yTpaToil TaKCUCHOHN (PYHKIMHU MPEANIeCTBOBAaHUA (PETPOCIIEKTUBHOCTH B OyAyIIeM) U €To II0-
cIIeyIONIel HBOIONMEH B OOBIYHOE HEPETPOCIIEKTHUBHOE OyayIee. ITOT MPOIECC TOCTUT CBO-
€ro 3aBeplICHHs B CJIOBEHCKOM, KailKkaBCKOM HapeuuH cepOOXOPBaTCKOrO SI3bIKa, B MOJIBCKOM —
BHJIUMO, €I JI0 SMOXM MepBbiX namsaTHUKOB [Dhugosz-Kurczabova, Dubisz 2003: 310]. Ta-
KOBa K€ U CyAb0a JIATHHCKOrO NpeAOyayNIero B JaJMaTHHCKOM SA3bIKE, HAXOAUBILEMCS B JIIOXY
CpeHeBEeKOBbS B TECHOM KOHTAKTE C FOr03ara{HOCIaBIHCKIMH S3BIKAMH, PacIPOCTPaHEHHBIMH
B Jlaimmarim. 3eck cTpyKTypa, BOCXOAIIAs K JJaTHHCKOMY futurum exactum, Takxe craja 0ObId-
HBIM HEpeTPOCIIeKTUBHBIM Oyayium [Bypcese 1952: 191; Holtus et al. 1989: 523]5:

(11) nart. cantavero [11eTh.PRE.FUT.1SG]| — nanmar. kantudra [netb.FUT.1SG]

[oneckoe Oymyniee BpeMs ¢ /-IpUYaCTHEM [VIaroJIOB HECOBEPILICHHOIO BU/IA, B CBOIO OYepe.b
BOCXOZAIIEE K MPenOyIyeMy, HOCTyKIIO0 TakKe MOAETBIO I 00pa3oBaHus HOBOH (opMEI y-
TypyMa — BO3MOXHO, TaKXKe Ha OCHOBE IPEeIOyIyIero — B COBPEMEHHOM BUJIIMOBCKOM SI3bIKE®,
HCIBITHIBAIOIIEM CHJIBHOE MMOJIbcKOe BiusiHue [Andrason 2016: 11], cp. hopmy npendymyiiero,
00pazyIonyrocs aHaJIOTHYHO COOTBETCTBYIOIIEH CTPYKType B HEMELIKOM sI3bIKe har wyt gymaht
hon ‘OykB. oH Oyner cnenaBmuM (cp. aHn. he will have done)’ n ¢popmy Tak Ha3pIBaeMOro Tpe-
Thero Oymymero har wyt gymaht ‘oH crienaet/OyneT AenaTh’, MPeICTaBISIOIIEro co0oil yceueH-
HBI BapHaHT (PyTypassHOTO IepdekTa, CTPYKTypHO aHAIOTUIHEIH ONbCKOMY /-QyTypyMy THIIa
bedzie robit ‘Gyner nemnats’.

He Tonbko ciaBsHCKHE, HO M JIATHHCKHUE, IPEBHErpEeYecKue, CTapoppaHIly3cKUe, CTapOHTa-
JBAHCKHE UCTOUYHUKH (cM. 0 mocienuux [Rohlfs 1949: 385—387]) Takke CBUACTEILCTBYIOT

4 CunopanbHblid iepeon. Cp. B nat. gopmsl futurum exactum: nisi granum frumenti cadens in terram
mortuum fuerit ipsum solum manet si autem mortuum fuerit multum fructum adfert (lo. 12, 24).

5 PyaumeHnTsl 1ogo0Horo ynorpedieHus orMedeHsl B quanekrax Osxuoii Mramuu [Fleischman 1982: 34].

¢ TepmaHCKuil A3bIK (TOUHAsI TeHETHYECKAs KIAacCU(UKaLUS CIIOpHA), KOTOPBIH pacrpocTpaHeH B Maoii
[Nonbme n HaXoMUTCS MOX YTPO30ii NCYE3HOBEHMS, CM. TToapooOHee [Andrason 2016].
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0 (YHKIIOHATIBHOM JIpetide mpea0yayero Mo HalpaBIeHHIO K HEpeTPOCIEKTHBHOMY OyayIiemy.
OnHako 3Ta TEH/ASHIUS B JJAHHBIX UIUOMAaX TaK U HE JOCTHUIJIA 3aBEPIICHUS.

B narnHCcKOM MMeno MecTo ocoboe mosTHieckoe ynorpednenue futurum exactum B 3Haue-
HuM futurum primum, oTHaKo Takasi CHHOHMMHUS ObUIa BO3MOXKHA HE TOJIBKO B TIOATHYECKOM TEK-
cte. JlaTHHCKHE MPIMEPBI MOXKHO Pa3[elUTh Ha /1B THIA: 1) HeMeaIeHHoe Oyayinee, cM. (12),
1 2) NpeJUKTHUBHOe Oyqyluee / Ipyriue CEeMaHTUYECKNUE PasHOBHIAHOCTH (yTypyma, HE CBsI3aH-
HBIE C HEMEIJICHHBIM CIIeIOBaHUEM 32 MOMEHTOM pedepeHiyH, cM. (13) (B TaTHHCKUX TpUMepax
¢dop™MbI 1-T0 JIUIIAa MOTYT OBITh HHTEPIPETUPOBAHBI KAK BBIPAXKAIOLINE HAMEPEHUE).

JiatuHCKU [Ernout, Thomas 1972; PROIEL]
(12) a. Rape me, quid cessas? — Fecero [nenars.PRE.FUT.1SG].
‘Bospmu MeHs, uto meunib? — (Hememnenno) caenaro’ (Cic., At. 3, 19, 1).

b. Simo progreditur intus; concessero [yxonuTb.PREFUT.1SG].
‘CHMOH BXOJHT CIOfIa; ceiyac xe ynaiasioch’ (Pl. Mo. 687).

(13) a. Reliqua exspectate; vos invitos vincere coegero [3aCTaBUTh.PRE.FUT.1SG].
‘[Tomoxure; Bac MpoTHB Bonu nmobenuth 3actaBiaio’ (Cael. ap. Cic. Fa §, 12, 2).

b. ego certe meum rei publicae atque imperatori officium praestitero [ACTIONHATE.PREFUT. 1SG]

‘5, BO BCSIKOM ciTydae, MO JIONT TOCyIapCTBa U MojiKkoBoana ucmoJHio’ (Caes. Gal.
4.25.3).

Takwue >xe aBa TMNA yNoTpeOICHUI XapakTepHbl U IS CTapopaHIy3CKOTO Ipea0ymyIiero,
cp. (14) u (15):

CTAPO®PAHITY3CKMI’ [Gamillscheg 1957: 420]

(14) Se riens li dites, que ne soit a plaisir, sanz deffier vous aura [mmMeTs.AUX.FUT.3SG] fot ocis
[y6uts.PTCP].
‘Ecnu [BbI| 4yTOo-HHOYIb €My CKa)KeTe, 4TO He ObUIO ObI IPHUATHO, Oe3 omaceHuil [oH| Bac
cpasy e yober’ (R. Cambrai 8320).

(15) a. Le pays auront [uMeTb.AUX.FUT.3PL| confondu [3axBaTtuTh.PTCP], les chasteaux ars
[cxedn.PTCP], prise [B3STb.PTCP] la preie, se il mout tost ne’s en enveie.
‘[Onu] 3eMITI0 3aXBaTHT, 3aMKH COKI'YT, BO3BMYT OOBIUY, €CIIM OH HEMEIJICHHO HE TI0-
nuieT ux [noakperuienue]’ (Troie 926).

b. Et m’amie me renderez, don t tante peine avrai [MMeTh.AUX.FUT.1SG] soferte [cTpanath.
PTCP].
‘U [BBI| MOIO TTOIPYTY MHE BEPHETE, M3-3a KOTOPOIl CTONBKO OOIH [51] BHICTPaAAI0 / 101-
’KeH Oyay BbIcTpaaaTh/BbicTpanan’® (Perceval, 33027).

OnHako B cTapodpaHIly3cKHX TEKCTaX TaKHe YINOTpeOneHus npen0yaylero He sSBIsoTCs oc-
HOBHBIMU. ComiacHo uccienoBanuio [Yvon 1922: 424—431], THOUYHBIMU, HATPOTUB, SBIISIFOTCS
KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX MPEAOYAyIee CIYKHUT SKCIIPECCUBHBIM MM JaXXe aIMHPATHBHBIM IIep-
(hexToM, 00BIIHO B HTEepaTHBHBIX (18), AypaTHBHBIX KOHTEKCTaX (20), KOHTEKCTaX MHO)KECTBEH-
HOCTH 00BekTOB (16) mmm ¢ Mapkepamu nHTeHCHpUKaun Tuna tant (17).

CTAPO®PAHITY3CKUM [Gamillscheg 1957: 420]
(16) Mult larges terres de vos avrai [AMeTb.AUX.FUT. 1SG] conquises® [3aBoeBaTh.PTCP].
{Peup Ha cMepTHOM oztpe.} ‘CToNIbKO OOIIMPHBIX 3eMenb Balux [] 3aBoeBaa’ (Rol., 2351).

7 ABrop Onmaromaput A. JlaBpeHThEBa 3a TOMOIIE B IEPEBOAE CTAPOPPAHITY3CKUX TPUMEPOB.
§ B 1aHHOM KOHTEKCTE Tak)Ke He MCKJIIoueHa nepdexTHas MHTeprpeTanus npeaoyayIero, cp. HpuMepsl
(16)—(20).

9 B [Fonagy 1999: 18] ynorpebienne npendyayiero paccMaTpuBaeTcst Kak Metahopuueckoe BMECTO 00bI4-
Horo nepdexTa, Takast 3aMeHa 00bSCHSIETCS SBUICHIIANBHOI nucTaHnuei (evidential distance).
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(17) Dieus te doinst mariment, Tant aras [AMeTh.AUX.FUT.2SG] hui parlé [rTOBOpUTEL.PTCP] envers
moi laidement.
‘bor Te0s mycTh HakaxeT (OyKB. JaCT CTpalaHKe); TaK [ThI| ceiiyac rOBOPHJII CO MHO¥ Tpy0o0’
(Aiol, 8998).

(18) Tybert, Dieus t envoit marement, Que mult m’avra [AMeTb.AUX.FUT.2SG] hui ranponné [OUTb.
PTCP].
‘Tubept, bor na momnuier Tebe Haka3zaHue [3a TO], 4TO Tak [ThI] MeHs ceituac 6ua’ (Ren.,
20641; M., XIII, 151).

(19) He, fils de treue com m’avras [MMeTb.AUX.FUT.2SG] hui penie [My4uTh.PTCP].
‘OX, CbIH CBHHBH, KaK Thl MeHs ceroqus 3amy4mnJ!’ (Garin le Lorrain).

(20) Sim’en dites la vérité, Car mult i arai [nMeTb.AUX.FUT.1SG] bien pensé [ xrymaTs.PTCP].
‘Tak ckaxute MHE 00 3TOM MpaBmy, Beab [s1] cToabko 00 3ToM ayman’ (Blancand., 71).

B crapodpaniysckom ¢yTypaibHble yIOTpeOIeHUs NMPen0yayIero MOIH HOsSBUTHCS KaK
HE3aBHCHMO, TaK M I0J] JaTHHCKUM BiusHUEM. Pacimmmpenune cdepsl ynorpednenus npenoymy-
IIEeT0, UMEBIIIEE MECTO B MTOCTKIACCHYECKOMN JIATBIHU, MOIJIO €IlIe B OONBIIEH CTEIIeHH MOBINATH
1 Ha CIAaBSHCKUH (yTypanbHBIi ep(EKT, HOCKOIBKY I'paMMaTHKAIH3aLus (MIIH OLyTHMAs TEeH-
JICHIINS K TaKOBOH) mepudpaszsl bodp + [-ipryacTre B KauecTBE HEPETPOCTIEKTUBHOTO OyIyIIiero
YAUBHUTEIBHBIM 00Pa30M OIpaHMYMBACTCS TEMH CIIABSHCKUMU S3bIKAMH, KOTOPBIE OTHOCATCS K Pax
Slavia Latina (apeBHEUCIICKHIi, TOJBCKUH, CIOBEHCKHIA, YaKABCKUE U KAHKABCKUE JTUATICKTHI
cepOOXOPBATCKOr0, YKPAaWHCKHE JTUANICKTHI ["annuIiuy 1 pyCHHCKUH — OYEeBUIHO, YXKE Omocpe-
JIOBaHHO, Yepe3 MONbCKUH, cM. Taxke [[lenpkoBa 2017]). OToMy Momia criocodcTBOBaTh (yHK-
LMOHAJIbHAS OJIN30CTh MPEAOYAYILETO B CIABIHCKHUX A3bIKAX U B JIATHIHU: YaIlle BCETO B JaHHBIX
uAnOMax BTopoe Oyayliee BCTpedaeTcs B yCIOBHOM mportacuce. Tak, B Tekctax Hooro 3aBera
Bymnbrare! (o ganueiv [PROIEL]) nonoBuHa Beex ynorpedienuii npenOyaymero B 1 . ex. 4.
(uKcupyercs B IPUIATOUYHBIX YCIOBHSL.

B npeBHerpeueckoM si3bIke npenlyayliee, KpaitHe pefko yHnoTpednseMoe B TEKCTax, MOIIIO
Takke 0003HaYaTh NpeaukTuBHOE ' (22) win HeMemieHHoe Oymyee (21):

JIPEBHETPEUECKUM [[Mattiae 1837: 726; Caragounis 2004: 272]
(21) a. Tiydap momoet, Opdle, Ko Tenpdietal [aenarb.PREFUT.3SG.MED].
{B KOHTEKCTE pedb UICT O TOM, BCEr/a JI OOTH MODKHBI UCIIOTIHATE KEJIaHUs JIFOICH }
“Yro xe [0or] caenaer? Ckaxw, u (ToTuac) Oynet ucmoianeHno’ (Arist. Plut. 1027).

b. dpo tadto moovviev UGV €000 Apiaiog dgpeotiEet [YHTH.PREFUT.3SG] dote ¢ihog
MUV 000&ig AeLelWeTAL [0CTABATHCS. PRE.FUT.3SG.MED |
‘Ecnu 310 caemaem MBI, TOT9ac ApHdi yAaJMTCs, TaK YTO HU OJHOTO Apyra Ham [He]
ocranercs’ (Xen. Anab. 11.4.5).

(22) mpoioyduevol 8¢ Emayyeilace thde, MG meicovTai e dyopt OVOEV Sl TV ATOGTAGLY, 0VOE
o1 obte TA ipd 0VTE TA 10100 EUTETPIGETHL [CKEUD.PRE.FUT.3SG.MED], 000¢ Pradtepov
gEovotl ovdev 7 mpdtepov eiyov [PROIEL]

‘...4T0 [He] MOoCTPaJaroT U3-3a BOCCTAHHS HU OHHM CaMU, HU WX CBSIICHHBIC XPaMbl, HU JKH-
numia [He] OyayT coMKeHbI, HU OoJiee )KeCTOKoe o0palieHrue OHU OyIyT UMETh, HEXETH
npexae umenu’ (Herodotus 6, 9).

Kak ormeuaer ,}1 B. CI/IHI/IHaBa, AHAJIOTMYHBIC KOHTCKCTYaJIbHbIC CCMAHTUYCCKUEC HApAllICHUA —
MOMCHTAJIbHOCTb, HEMCAJICHHOCTDb CJICJOBAHUSA — MOIYT OBITh XapaKTCPHBI B PAAC A3BIKOB HJISL

10 [TIpuBOAATCS AaHHBIE TOIBKO A1 (hopM 1-T0 MuIa, Tak Kak OCTanbHbIE (POPMBI OMOHUMHUYHBI JIATHHCKOMY
nepdexTy KOHBIOHKTHBA.

1 TIo oTHOLIEHUIO K TIpUMEpY (22) HeNb3s FOBOPUTH O IPEAUKTUBHOM 3HAYEHUH B YUCTOM BHUJE, IparMa-
THYeCKH QyTypyM 37ech BEIpaXkaeT TakKe OOeIanue.
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urrockBaMnepdekra. Takoe yrmorpedieHne THITMYIHO A TUTFOCKBaMIIePQeKTa ¢ a0pHCTOM BCTIOMO-
raTe’IbHOrO IMIaroia B POMaHCKUX S3bIKaX, ¢p. mpuMmeps! u3 [Cuunnara 2013: 65—69] co cepukoit
Ha [Bertinetto 1987]. Takas »ke 0COOEHHOCTb OTMeUaeTCsl U VISl IUIFOCKBaMIIep(eKTa B HEMEIIKOM
s3BIKE, CP. IpUMep, MpuBoauMbI B [Cuunnasa 2013: 65—69] co cepinkoii Ha [[Henpensc 1970: 102]:

(23) HEMELKUI
Sobald der Kardinal des Vorgangs inne wurde, war er aus der Karosse gesprungen.
‘Enma xapauHan y3HaI 00 3TOM COOBITHH, OH BBINPBITHYJ U3 kapetsl’ (H. Mann, ,,Das
Wunderbare und andere Novellen®).

Kpowme toro, /I. B. CuunHaBo# B COBPEMEHHOM HCIAHCKOM SI3BbIKE TaK)Ke OOHApy>XEHBI MpH-
Mepsl ynoTpebneHus npenOyayIiero B 3Ha4eHUH pe3koro nmneparusa [CrnunHaBa (B edarn)] 2.

4. Bo3Mo:KHBbIE 00LACHEHU S

4.1. B npuBeneHHbIX BbIIIE IpUMEpax THIIa 1, Cy/st 1o BceMy, IIpesicTaBieH MeTadopuieckuii
nepexoz: n300paxeHne HEKOTOpoH Oy/TyIeit CUTyalny Kak yxe IOCTHITIEH pe3ynbTara (Cp. B co-
BpeMeHHOM pa3roBopHoM yrotpednenun [HKPS]: Hy, 1 nowen, oesouku, — ckazan Anexc u no-
wien [Bacummit AkceHoB. HoBerit ciagocTtHeri et (2005)]). Ta xe Metadopa J1exkut B 0CHOBE
HMIIEPAaTUBHBIX YHOTpeOieHnii (hOpM MPOIIEAIIEro BPEMEHH COBEPIIEHHOTO BUAa B COBPEMEH-
HOM pycckoM si3bike (cp. Kyda? — cnpocun uszsozuux. — Iowen npsmo! (H. B. Toromns, «Hocy),
cM. [KuszeB 2007: 104]. Takoit HeMe AT e HHBI W UMIIEPaTUB OTPAaHUYEH KOHTEKCTaMH, B KOTO-
PBIX TIpEIOIaraeTcst TOILKO HEMEAJICHHOE HCIIOJIHEHUE MO0y KACHHS.

B monorpaguu [Bybee et al. 1994: 95] onmcans! Onu3kue ciydan, B KOTOPBIX MePPEKTUBEI
MOTYT UMETh HHTEPIIPETAINIO HeMeINIEHHOTO Oymymiero (abxa3ckuii, OaitHuHT). Takoit ke mpu-
POABI yIOTpebIeHUS a0pHUCTa B 3HAYCHIH HEMEJIEHHOTo Oyayrero B anbanckoM [Duchet 1995:
264—265], arynbCcKOM M YOHMHCKOM S3bIKaX (B KOHTEKCTaxX mpemympexaeHus) [Maiicak 2016:
328—329]. Emne Onmxke K HaIIMM ITPUMEPaM OKa3bIBAIOTCS OMTUCAHHBIC B S3BIKE CECOTO CIIyYau
TaKoH ke TPaHCMO3ULIMK NepeKTa CO BCIIOMOTaTEIbHBIM IVIar0JIOM ‘MJATH — B HEMEUICHHOE
Oynymee (24) 1 nepdexTa co BCIOMOTaTeNEHBIM IJIaroIoM ‘TIPUHTH — B BO3MOXHOE OymyIiee
(25) [Erhard Voeltz 2005: 9].

CECOTO
24) ke ile g(o) reka

s UOTU.PRF K KYIIUTh

51 kymmio® (HeMeUIeHHOe OyyIiee).
(25) ke tlile g(o) rek

s MPUUTU.PRF K KyIUTb

51 xymmio® (BeposTHOE Oyaymiee).

JloBonbHO peryispHas 0co0eHHOCTh nepdekTa u nephexTrBa 0003HauaTh HEMEJICHHOE HIIH
Onmxaiiiree Oyaylee, MOMHOCTHIO WIIM YaCTUYHO FPaMMAaTHKAIIM30BaHHAS B Psile A3BIKOB OAHTY,
ommchIBaeTcs Takxke B [Nurse 2008: 163].

B nanpreleM B mporiecc ceMaHTHIECKOTO peiida nmpeadymaymero B CTOPOHY «OOBIYHOTO»
HEPEeTPOCHEKTUBHOTO OYIYIIIETO MOTJIM BOBJEKATHCS M APYTHe KOHTEKCTHI (TUMA 2 U3 MPeIbIay-
IIEro pasjerna), He CBSI3aHHBIE C HEM eI EHHBIM CIIeIOBAHHEM COOBITHS 32 MOMEHTOM pede-
peHIMA B OymyIem.

12 Cp. mpumep u3 pabotsl [CuunHaBa (B meyaru)]:

jMariana por la maniana, antes de diana, las declaraciones habran sido entregadas! [Alexandr Sol-
schenizyn. Un dia en la vida de Ivan Denisovich (Enrique Fernandez Vernet, 1970)]

‘— Yrob yTpoM 3aBTpa 0 pa3Boia 00bICHUTEIbHBIC ObLTH B Haa3uparenbekoit!” [A. Y. Comxkenu-
usiH. OnuH nenb MBana JlenncoBnya (1961)] [HKPA].
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4.2. OgHaKo TakOW CEeMaHTHYECKUH «IepeBepThIID (OT MPENIIeCTBOBAHMUS K CIEJOBaHUIO)
MOYKHO OOBSCHUTh U METOHUMHMYECKH: B YIIOTPEOJIICHHUSX B allOI0CHCE TIPOUCXOUT KOHBEHIIH-
OHAJIM3AIIU UMILUTUKATYPHhI ‘BBIBOI, CIIEACTBUE’ — ‘ClieNoBaHHUE B OyayineM’ — ‘QyTypaabHOCTH’
(na cnaBstnckoM Marepuaie cM. [[TenskoBa 2014; 2016; 2017]). [Ipuuem nanHOE 0OBSCHEHNE PH-
MEHHMO KaK K KOHTEKCTaM Tuna 1, Tak u 2.

B ynorpebienusx mogo6HOro poaa, mo-BUANMOMY, MOXKET IPOHUCXOANTh KOHBEHIMOHAIH-
3alMsl UMILUIMKATYPbl, TOCKOJIBKY CIEICTBHE MU BBIBOJA HEN30EKHO CIEIYeT U3 CUTyalluu
W 3a cuTyauued, 0003HaYeHHOW B MPUIATOYHOM IMPEIIOKEHUH, U MOXKET Ha4aTh BOCHPUHH-
MaTbCsl He TOJIBKO KakK JIOTHYECKH cleayroliee, HO Kak XpOHOJIOTHYECKH nocienyromee. Kak n3-
BECTHO, MIMEHHO B YIOTPEOJICHUAX B IIIABHOM, a HE MPHUIAaTOYHON YacTH CKJIIOHHBI MOSIBIISTHCS
naHOBanuu [Bybee 1998: 263]. HexoTopoe MpoABIDKEHIE BTOPOTO OYAYHIETO MO 3TOMY ITyTH
MO’KHO HalTH B IPEBHEPYCCKHX, APEBHEUCIICKUX W JIATHHCKUX NCTOYHUKAX:

JIIPEBHEPYCCKUI

(26) awe u xowewu 0a npedamsv €20 Oyxosu Hewucmy Oyoems [ObITh.AUX.FUT.3SG]| x00uns
[xomuTh.PTCP] bracaca
‘Ecnu xouemns, s mpefaM ero HeYUCTOMY IyXy, H OH OyaeT XoauTh (OyKB. CTAHET XOAUB-
mmii), 6ecsce’ [DKATO: 3410—3411].

(27) upue... cmou Hukxona... awe i mozo ne cmeopuwu, mo naxwl ydeuiu [O6p1Th. AUX.FUT.25G]
8bcnamb WbaAb [UITH.PTCP] 66 Camapuio, u 66 moMbHUYU Oyoeuiu
‘U ckazan cBaTol Hukoma... eciy ThI 3TOTO He Ceaciib, TO BHOBh Moiaemsb (OykB. 0y-
Jellb meamuii) ooparao B Camaputo, u okaxenrbes B Temaulle’ (Uymo o [etpe-uepHerre,
UH: 21 06.).

JIPEBHEUENICKMI [Gebauer 1958: 427]
(28) mas umrieti, i bude§ [ObITH.AUX.FUT.2SG] pykal [cTpanars.PTCP]
“TeI moJDKeH Oyaenis yMepeTh u Oynemb crpagats’ (Hod. 84b).

(29) 7ku-li, neznal sem — budu [6pITH.AUX.FUT.1SG] s vami selhal [conrats.PTCP]'*
‘Ckaxy JH, 4TO s He 3Hall, — coJary Bmecrte ¢ Bamu’ (Jan. 8, 55 Ev. Seitst).

(30) nmaruHCckuii [PROIEL]
respiraro [IpIIIaTh.PRE.FUT. 1 SG] si te videro
‘Byny apmmarh / cMOTy AbIIATH, eciin Te0st yBuKy (Cic. Att. 2.24.5).

Kaknm OBl U3 IByX MEXaHU3MOB MbI HH OOBSICHSIM M3MEHEHHE CEMAaHTHKH Mpe0ymyIIero,
YTPaunBaOLIETO PETPOCIEKTUBHOCTD, B 000MX CITydasiX IPOUCXOANT Kak OBl ITepeMeIieHHe OKHA
HaOJIIONICHNS: MTHOBEHHOE, €CIIH TIepe]] HaMH MeTadopa, U HOCTENIEHHOE, €CII METOHUMHUS. 13-
Ha4YaJIbHO OKHO HAOIIOAEHMS OXBaThIBACT (DMHATBHYIO W/HIIN PEe3YABTHPYIONIyIO (hasy (‘pesynbrar
HEKOTOPOTO COOBITHS + €r0 aKTyalIbHOCTh B OyayIiieM’), 3aTeM (pUHATbHAS CTaIusl IPEBPAIacTCs
B HAaYaJIbHYIO: B OKHE HaOMIIOeHNs — BO3HMKHOBEHHE HOBOW cutyanuu. Ha mociennem srare
B OKHO HAOMIONEHMSI MOXKET BKIIFOYAThCS TaKKe CperHHast (a3a M, HaIPOTHB, UCKIIIOYaThCs Ha-
yanpHas (‘BOSHUKHET W MPOJODKUT UMETh MecTo P’ / ‘Oymet umeTs Mecto P’).

4.3. Onmncannsie B myHKTax 4.1 n 4.2 MexaHU3MBI, KaK Ka)XeTCs, XOPOIIO OOBSICHIIOT camy
CyTb CEMaHTUYCCKUX HSMCHGHHﬁ, HO HUYETO HE MOT'YT CKa3aThb 06 N3MCHCHNHN YaCTOTHOCTH NIPEI-
Oyay1ero Ha myTH K oObI4HOMY OyaymieMy. OfHaKO ceMaHTHUYeCKas 3BOMIONMA NpeaOyayIero
B CIIaBSIHCKHX SI3BIKaX, B PE3yJIbTaTe KOTOPOH MPOUCXOIUT BBITECHEHHE Ha TIepH(epuIo, a 3aTeM
TIOJTHAS yTpara PeTPOCHEKTHBHBIX YIOTPEOICHUI U Pa3BUTHE MPOCIIEKTUBHBIX (# NPOCIEKTUBY!),

13 Cp. rpeu.: £otan TEPLaY@V Sopovilopevog ‘OyKB. OyneT XOmIHi KpyroM, Oyydn Oep>KUMBIM .
14 Onnaxko B Jlpaxmsackoit bubnuu XIV B. u Onomoyiikoi bubnuu Hau. XV B. unaue: byl bych lhav, rovny
vam [Hauptova 2008: 100], cp. nar.: ero similis vobis mendax ‘Gyny monoOHBIIT BaM Jikelr .
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OYEBHIHBIM 00pa30M JOJDKHA ObLIA COMPOBOXKIATHCS 3HAYUTENBHBIM POCTOM YaCTOTHOCTH (DOPMBI
B CBOEH UCKOHHOM PETPOCHEKTUBHOM (DYHKIMU MapriUHAIBLHOM B y3yce.

Poct yacToTHOCTH MO’KHO OOBSICHUTH HeHTpau3anuen npeaoyLyIiero 1 nepGekTHBHOTO mpe-
3eHca B MPOTACHCe YCJI0BHOM KOHCTPYKIMH. VIMEHHO B YCIIOBHOM IPOTACHCE MPENOyayIIee JIETKO
yTpaunBaeT pPeTPOCHEKTHBHBIA KOMIIOHEHT, TaK KaK WJIesl IPEeIIIECTBOBAHNS YCIOBHS CIIC/ICTBHIO,
3a PEAKNAM HCKITIOUYCHHEM (MIIIOKYTHBHBIE KOHCTPYKIUH C YCIOBHBIMH COIO3aMH ), yKe MPHUCYT-
CTBYET B CAMOM YCJIOBHOM MPEIOKEHHU. B 3TOM citydae B caBsIHCKHX SI3bIKax Hpenoymytee, 00-
pasoBaHHOe 0T m1aroyioB CB, (hyHKIMOHAIEHO 3KBHBAJICHTHO TepeKkTnBHOMY mpesency (31)—(32),
npH 3ToM GopMBI Tipeadynymiero ot maronoB HCB skBuBaneHTHBI He nMnepGeKTHBHOMY QyTy-
pymy, a uMnepheKTHBHOMY /-ipeTeputy (33), cp. mIpuMepsI U3 JPEBHEYCHICKOTO U IPEBHEPYCCKOTO:

(31) JIPEBHEYEHICKUIL [ZW]
[A]cz zapomanu [3a0BITE.PRS.PFV. 1SG]/ acz zapomanul [3a061T6.PTCP]| budu [OBITH.AUX.
FUT.1SG]'¢ tebe iheruzalem...
‘ecnu 51 3a0ymy Te0s, Uepycamum...” (Ps. CXXXVI, 5)

JIPEBHEPYCCKUI

(32) ooce cmanems [cTaTh.PRS.PFV.3SG] 0e3 6umnvl Ha pazoou... Goydems [OBITh.AUX.FUT.3SG]
JU cmans [CTaTh.PTCP| Ha pazbou 6e3v 8CAKOR c8a0bl MO 3a pa3bOUHUKA 100be He Nid-
MmAmb
‘Eciu moqnuMercsi 0e3 IpUYMHBI HA pa30oii. .. MOTHUMETCS T O0e3 Kakoi Obl TO HU OBLIO
CCOpBI, TO 3a pa30oiiHuKa monu He wiatst’ [PIT: 3].

(33) aorce 6oydoyms [ObITE.AUX.FUT.3PL] c60000HUYU C HUMb Kpanl [KPACTb.PTCP] uiu XOpoHUuIU
[mpstiTaTe.PTCP] mo kHA3t0 66 npOOAdice
‘Eciit cBoGOHbIE [JII0H ] C HUIM BOPOBAJIH U MPATAJIHU, TO JOJDKHBI 3aIUIATHTh KHS3IO IIPO-
naxayto nieHto’ [PI1: 24].

[penOynyee B ApeBHENTATUHCKUX SI3bIKAX (JIATHHCKOM, OCKCKOM U YMOPCKOM) TaK)Ke BeChMa
YaCTOTHO B YCJIOBHOM IpoTacuce. B TaHHBIX HIMOMaX, KaK U B CJIaBIHCKHX, MOIJIa UMETh MECTO
HeHTpau3anus npeadyayIIero ¢ IPe3eHCOM, TAKKE YIOTPEOIBIIMMCS ISl 0003HAYEHHUS IOTCH-
UAEHOTO YCIIOBHS, cp. mpumMepsl (34)—(35) ¢ popmoit mpenOymymiero u mpumeps! (36)—(37)
¢ opMaMu npe3eHca B YCIOBHOM ITpOTacuce:

(34) naruHckuii [PROIEL]
si vobis dixero [TOBOpPUTE.PRE.FUT.1SG], non creditis mihi
‘ecIii 1 cKaxKy BaM, He rosepute Mue’ (Vulg. Lk 22, 67)

(35) ockckuii [Buck 1904: 232]
Suaepis contrud exeic fefacust [nenatb.PRE.FUT.3SG]... molto etanto estud n. (DD
‘Ecnu kTo-HHOYH cAesiaeT [4T0-HUOYIE | poTHB 3TOTO. .. mTpad oynet 2000 cecrepuues’.

(36) naruHckuii [PROIEL]
Libertatem tibi ego et divitias dabo, si impetras [10cTUTaTh.PRS.2SG].
‘CBobomy Tebe s 1 6oraTcTBO nam, eciu [T [3T0] ocymecTBumb’ (Pl. Miles gl. IV. 5).

(37) ymepckuii [Buck 1904 : 279]
Svepis habe [ocTaBaTbCs.PRS.3SG]... feitu uru peie mers est.
‘Ecnu KTo-HHOY/b OCTAHETCS. .. C/IeTail eMy TO, YTO TOJIOKEHO I10 3aKOHY .

15 B cTpyKTypax AaHHOIO THIIA, KOTOPbIE B IMHI'BUCTHYECKON JIUTEPAType MIPUHSATO Ha3bIBATh HIIJIOKYTHB-
HbiMH [Mopaanckas 1988] wnu anunruyeckumu [Cannukos 2008: 53—70], onHa U3 yacTeil Ha3bIBaeT pe-
aJBHO CYIIECTBYIOIIUH (akT, a Apyrasi HpeACTaBIseT COO0M pedeBOl aKT, HEKOTOPBIM 00pa30oM CBA3aHHBII
C colepKaHUEM IIEePBOH YacTH, HAIPUMED: ECiu 8aM HYHCHO NO36OHUND, MO MenepoH 6 cocednell KoMHame
[Tam xe: 61].

16 CooTBeTcTBYeT JIaTHHCKOMY futurum exactum: si oblitus fuero.
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[To-BummMoMy, KOHBEHITMOHATIM3ALHS TTPeAOYYIIEro B aroocuce (CM. 4.2) Moryia pa3BHBaThCS
B TOM YHCJIC 3a CYeT (hopMabHOTO Mapasuie/in3Ma ¢ YIoTPeOICHISIMUA B IPOTACHCE, @ CEMaHTH-
YECKUE M3MEHEHHS MPeA0yIyIIero B MPOTACUCE U allO0CUCE YCIIOBHOM KOHCTPYKITUH B CIIaBSIH-
CKHX U JIPCBHCUTATHUACKUX S3BIKAX MOTJIH OBITh YacTHIO SIUHOTO MPOIecca.

4.4. B cmaBIHCKUX S3bIKaX (3aIIaqHBIX U I0T0-3aMIaIHBIX ) yTPaTe PeTPOCIEKTHBHOCTH Y TIPE-
OyAyIIero Morio CriocoOCTBOBATh TAK)KE COXpaHEHHE /-TpryacTieM aTpUOYyTHUBHOCTU. ATpuOy-
THBHBIC YIIOTpeOeHus /-popM Ha ApeBHEpYCCKOM Marepualie yoeauTenbpHo onucansl M. B. Cka-
yeyooBoii [2016], cp. mpumep A. A. TTore6ru u3 M36opHuka 1073 I, IpUBOIMMBIHA B YKa3aHHOU
paboTe, B KOTOPOM K OTHOMY IJIaroiry-CBsI3KE OTHOCSTCSI OMHOBpEMEHHO /-hopma, oOpasyromiast
C HUM NpeadyayLiee, U ABAa UMEHH IPHJIaraTelIbHbIX:

(38) npeBHEPYCCKUI [Crauemy6osa 2016: 82].
awme 6X0emb [OBITb.AUX.FUT.3SG]| kbmo cmaps [ADJ] uiu HemMouwimovHb [ADJ]
U OMBHEMO2TBCA [3aHEMOYB.PTCP]. ..

Crenpl Takoro apXamyHOTO 3HAUYEHUS [-IPUYACTHH €CTh U B JIPYTHX CIAaBSIHCKHX SI3bIKAX,
U 3a UX IpeaeiaMu (CM., HalpuMep, O YEHICKUX M CTApONOIBCKUX 00pa3oBaHMAX Ha -[y cOOT-
BercTBeHHO [Kopecny 1958; Klemensiewicz 2015: 115]). KocBeHHBIM TOATBEPIKICHHEM YTOMY
MOXKET CITY>KUTh HCXOZIHAsI CUTYaLsI B CTAPOCIaBsIHCKOM. COIIacHO MOCIEAHNM HCCIIEIOBAHUSIM
B. A. Ilnynrsna u A. 0. YpmanuneBoit [(B nevyaru)], crapociaBsHCKHiA nep(ekT umeln He pe-
3yJIBTaTHBHYIO, 4 XapaKTEePU3aIIMOHHYIO CEMaHTHKY, HOCHTEJIEM KOTOPOH SIBISIIOCH /-TIpHYacTHe,
y4acTBOBaBIlIee U B 00pa30BaHUH NPe0y/IyIIETO.

4.5. [lepeocMbICieHUE TIPEAOYAYLIEr0o B HEPETPOCIICKTUBHOE OyayIiee B CIABSHCKUX S3BIKAX
MOTJIO IIOAKPEIUIATECS BIMSHUAEM KOHCTPYKIHUI CO CBA3KOH bodp TIpH CTpalaTebHbIX IPUYACTHIX
(Ha -n/-f), KOTOpBIE UMEIOT APYTYIO HHTEPIPETALHIO (CpP. C TAKOH ke aCUMMETpHUeil B al0aHCKOM,
B KOTOPOM (hOpMBI PyTypasbHOTO nepdekra NacCHBHOTO 3aJI0ra, B OTIMYHE OT COOTBETCTBYIO-
IIUX aKTUBHBIX POPM, HE UMCIOT 3HAYCHHS MIPEANICCTBOBAHM B OyaymieM [Mopo3zosa 2016]).

Kaxoe 13 IpeasiokeHHbIX BbIIE 00bSCHEHHI UMEET CBOM MIPEUMYLIECTBA H HEOCTaTKu. bes-
YCIIOBHO, HEMEAJICHH O ¢ YIIOTPeOIeHHE paccMaTpruBaeMoi IIepr(pasbl MOITIO CITY)KUTh OTHUM
U3 CEMaHTHYECKHX MOCTOB MEXIy PETPOCIIEKTUBHBIM M IPOCIEKTHBHBIM OyayiuM. Tunonoru-
YEeCKH CXOJHOE Pa3BUTHE UMEIOT (hOpMbI IepdekTa 1 neppeKTHBa B IPYTHX S3bIKax (CM. BBIILE).
OnHako KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX MpeAlyayliee 0003HaYaeT HEMEJICHHOE CIIeIOBAaHKE 3a APYTUM
coOBITHEM B OyyIeM, TOCTaTOYHO PENIKH, YTO HE MTO3BOJISICT HAM NPUMEHHUTH 3TO 0ObSICHEHHUE
10 OTHOLICHHMIO KO BCEM HIOMaM. B yacTHOCTH, HeMeTIeHHOE yIoTpeOiieHre He 0ObsICHSET 3Ha-
YHUTEIBHBIA POCT YaCTOTHOCTH, KOTOPBIH OJKEH OBLT MMPOU3OUTH Iepe]] PEeBpaIleHueM MpeN-
Oymy1ero B 00bIYHOE Oyyllee B CIABIHCKHX S3BIKAX U OTYACTH B JIATHIHH.

B nocienaux 6oree pacnpocTpaHeHbl YIOTPEOICHHS MPEaOyAyIIero, MapKUpPYIOIIEro ClIea-
CTBUE WJIH BBIBOJ B arofiocuce. PocT 4acTOTHOCTH Mpe0yIIyIIero B JIATHIHU U CIIABSHCKHX SI3bIKAX
B OOJIBIIIEH CTETICHH CBSI3aH C YIOTPEOIEHUSMH HE B allOJIOCHCE, a B YCIIOBHOM IPOTACHCE, TO €CTh
¢ aperdomM mpeadynyIiero B CTOpOHY KOCBEHHBIX HAKJIOHEHHH, MMEBIIEM MECTO B JPEBHEPYC-
CKOM, cepOOX0OpBaTCKOM, JIATBIHH, OCKCKOM B yMOpckoM. OHaKo, TpUHUMAs TaKoe OOBsICHEHNE,
MBI BBIHY)KACHBI IIPU3HAT, YTO M3MEHEHHUS B CEMaHTHKE NIPENOYAyIIero BOZHUKAIOT IIPEXK/IE BCETO
B 3aBHCHUMBIX KJlay3ax. HeKOTOpI)Ie KOCBCHHBIC IMMOATBECPKIACHUA 3TOMY MOT'YT JaTbhb pa3JIMYHBIC
TOBOPBI cepOOXOPBATCKOTO SI3bIKA, Pa3HbIe JHaJIeKThl KOTOPOTO Ha CHHXPOHHOM M THaXpOHHOM
YPOBHSIX IECMOHCTPHUPYIOT pa3HbIe CTaJMH TAKOH IBOIIOLUH IPEI0YIyIIero 1, KaKk KaXXeTcsl, CBH-
JETEeTbCTBYIOT KaK pa3 B MOJB3Y BIHMSHHS CO CTOPOHBI YCIIOBHBIX KOHCTPYKLIHUH.

B xaitkaBckux roBopax yxe ¢ XVI B. caBsackoe mpenOymyiiee rpaMMaTHKaTN30BaHO KaK
onvH n3 crnocoboB pedepeHnnn k OyaymeMy Hapsay ¢ nMep(EeKTUBHBIM MPE3CHCOM U KOH-
cTpykuusamMu ¢ hocu + undunutus [Andersen 2006]. [Ipu 3TOM B cTapokaiikaBCKOM Takoe Oy-
Jyliee ¢ [-mpryacTreM o0pa3oBHIBANIOCH OT IIAroIoB 00OMX BUJIOB, KaK M B CJIOBEHCKOM, K KO-
TOpPOMY KaifKkaBCKHe TOBOpHI Hanbonee OamM3kH. Ta jke CHTyalusi HUMEeT MECTO B COBPEMEHHBIX
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Tabruya
HexoTopble ceMaHTHYeCKHe CBOIiCTBA MpeAOyIyIero B si3bikax EBponbl
CHHOHUMHS C IIPE3EHCOM 3HaueHue
SI3pIK n QyTypyMOM B YCIOBHOM HEPETPOCIICKTUBHOTO
mpoTacuce Oymymiero

JpeBHerpeueckuil ? +
JlaTbiHb + +
Ockcknii / yMOpckuit +/+ /()
CrapocnaBsiHCKU + ?
JlpeBHepycckuii + (+)
JlpeBHeuenickuii + +
[onbckuit ) ++
CnoBeHCkHid (JIUT.) + ++
KaiikaBckuit + ++
YakaBckuii / cTapo4aKkaBCKUI +/+ +
CepboxopBarckuii (JIUT.) (IITOKaBCKUIT) + +
Bonrapckuit v )
AnGanckuit - -
®Dpaniysckuit - -
CrapodpaHiry3cKHii - +)
Hcnanckuii - -
[optyransckuii — () -
HranbsHckuit ) -
JIutoBckuit - -
Hemenkui - -
AHDmickuit - -

CEBEPHO-KalKaBCKUX TOBOPAX, TOTAA KaK B JPYI'HX Pa3sHOBHAHOCTAX KalKaBCKOTO Hapeuws Oy-
Jyliee ¢ [-IpuuacTheM COBEPLICHHOTO BUJa BHITECHEHO NMEepHEKTUBHBIM MPE3CHCOM, U bum +
[-mpuyacTre 0Opa3yeTcs TOIBKO OT IVIarojioB HecoBepuieHHoro Buaa [Ibid.].

B coBpeMeHHOM JIUTEPATyPHOM CepOOXOPBATCKOM SI3bIKE, B OCHOBE KOTOPOTO JISKHUT ILTOKAB-
CKO€ Hapeyue, CHTyalus BO MHOTOM HaYWHAeT CONMKAThCS C CUTyallMel B KalKaBCKUX JUANCK-
Tax: «pyTyp APYrH» 304€Ch YIOTPEOIAETCS IPEHUMYIIECTBEHHO OT IVIAroJIoB HECOBEPLICHHOTO
BU/a (CTPYKTYpBHI ¢ /-hOpMOIi OT TIIarosioB COBEPIIEHHOTO BU/IA BCTPEUAIOTCA IpUMEpHO B 11 %
Clly4ae, 10 JaHHBIM XOPBaTCKOTo HalMoHalbHOTro Kopiyca [ Vukovi¢ 2014]) u He 00s3aTeIbHO
O3Ha4YaeT UMEHHO Npeadyayllee, TO eCTh MPEeIIIECTBOBAHUE, a CKopee — OymyIIyIo CUTYaIHIo
B 3aBUCHMOI1 IpeIKalnK (B IPHIATOYHBIX YCIOBHBIX, OTHOCUTEIBHBIX H BPEMEHHBIX).

MOXHO OCTOPOXXKHO TPEIIOI0KUTD, YTO TAKOH e ObLIA ¥ IBOJIFOLHS NPEAOYAYILErO B HCTOPHU
TIOJIBCKOTO $I3bIKa: KOHKYPEHLIUS C MPE3EHCOM COBEPIICHHOTO BU/A NPHBENA K BBIXOIY U3 yIIO-
Tpebnenus Gopm Oymymero ¢ /-npuyacTieM OT IIIarojoB COBEPIICHHOTO BUAA (CM. 00 3TOM Takxke
[TTenbkoBa 2017: 259—260]). DTOr0, ONHAKO, HE TMPOU3OIILIO B JIUTEPATYPHOM CIIOBEHCKOM.

Beiiie B Tabnuile A psiia eBPOMEHCKUX S3bIKOB MPEICTABICHA KOPPENAIHS MKy CIIO-
COOHOCTBIO MpeAOYyMyLIero (Ui TMOJBCKOTO U CIIOBEHCKOT0 — «OBIBIIETO» MpeAdyayLIero)
YIOTPEOIATHCS B MPOTACKUCE YCIOBHOM KOHCTPYKIHMHU ' CHHOHUMHYHO (opMaM mpeseHca (BHE

17 [IpenOyayiee B cOBpeMEHHOM GosrapckoM, cortacHo [Huronosa 1998], BO3MOXHO B YCIIOBHOM IIPO-
Tacuce, OTHAKO JAHHOE YIOTPEOICHUE SIBISIETCS MAPTHHAIBHBIM.

18 ViroTpebieHne B yCIOBHOM IIpoTacyce BO3MOXHO 111 (hopM KoHbIOHKTHBA (future perfeito do subjuntivo).
19 VenoBHBIE TIPUAATOYHBIE C TIOKA3aTeIIMU OyIyILEero BpeMEHH BCTPEYAIOTCS B A3bIKax EBPOIBI HAMHOTO

3 Bonpocsl s13p1k03HaHus, Ne 2
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3aBHCHMOCTH OT BHa) Wi GyTypyMa i BO3MOIKHOCTBIO Pa3BUBaTh HEPETPOCIEKTUBHEBIC (yTy-
PpaJlbHBIC yHOTpe6ﬂeHHf{. Kax BUJHO U3 Ta6HI/II_II)I, BC€ TPU BO3MOKXHOCTHU B OCHOBHOM HJIKM OJHO-
BPEMEHHO OTCYTCTBYIOT, MJIH OJHOBPEMEHHO HAIHYECTBYIOT B si3bIke (++ — rpaMMaTHKAIH30-
BaHHOE Oynymiee; (+) — penkoe ynorpednenue, ? — HET JaHHBIX).

5. HeKOTOpre BbIBO/JbI U MEPCIICKTUBbI

B psne eBporeiickux s3bIKOB Mpealyaylee 0OHapy)KUBAET TEHACHIIMIO K YTpaTe peTpOoCIieK-
TUBHOIM CEMaHTHKH M I'paMMaTHUKAJIU3alMU B Ka4eCTBE OOBIYHOTO OyaylIero BpeMeH!. JTa TeH-
JICHIIMS UMeJa pa3Hyl CTENEeHb MHTEHCUBHOCTU B PACCMOTPEHHBIX uanoMax. Ecimu B apeBHe-
IPEYECKOM U CTapo(paHIy3CKOM OHA OblIa e/[Ba HAMEUYEHA, TO B AAJIMATHHCKOM M CIIaBSTHCKUX
SI3BIKAX, TAKUX KaK CIIOBEHCKUH, TIONBCKAH, KalTyOCKUH, KaifkaBckoe Hapedne cepOOXOPBATCKOTO
SI3bIKa, JOCTHUIVIA 3aBepuIeHus. [IpoMexyToqHOE MONOKEHHE 3aHMMAET NMPeAdyayIee B KIacCH-
YECKOM M TIOCTKIIACCUUECKOM JIATHHCKOM si3bike. HeOoubIol 00beM pUMEPOB ¢ MpeAOyay UM
B OCKCKHX M YMOPCKHX MaMATHHKaX HE MO3BOJISIET TOYHO ONPEAETIUTh €r0 MECTO Ha ATOH YCIIOB-
HOM MIKaJie B JAHHBIX UIUOMAX.

BeposTHBIMY IpUYMHAMY | ITyTSMH TaKOH CEMaHTHYECKON SBOIIOUH IPe0yIyIIero B repe-
YHCIIEHHBIX SI3BIKAX MOTJIH HOCITY>KHTh!

— MeTadOopHUECKOe «HEMEUIEHHOEe) YIOTpeOIeHne, XapakTepHoe IS JIATHHCKOTO, JPEeB-
HErpevecKoro, crapodpaHIry3ckoro;

— YaCcTOTHOE YIOTPeONICHNE B 00CHX YACTIX YCIOBHOTO MPEJIOKCHHS (XapaKTePHO B OC-
HOBHOM ]ISl HA3BaHHBIX CIIaBSHCKUX W JPEBHCUTAIHICKHX SI3BIKOB) U, KaK CICICTBHE, BO-
MEePBBIX, HEWTpanu3aIys NpeadyAyIIEero 1 pe3eHca B IPOTACUCE YCIIOBHON KOHCTPYKIIHH;
BO-BTOPBIX — KOHBEHI[MOHAIHM3ALIMS OHON M3 UMIUIMKATYDP, BO3HUKAIOIIUX B allO0CUCE
(‘BBIBOm, ClIeICTBUE’ — ‘clieoBaHME B OyaymieM’ — ‘QyTypaabHOCTS’).

ATpHOYyTHBHOCTb /-IPUYACTHS U BIUSHUAE KOHCTPYKUUH THIIA bodp + cTpajarensHoe mpuya-
CTHE, & TAaK)Ke pa3InYHbIe KOHTAKTHBIC SIBJICHUS (CM. BBINIE) MOTIIM CIIOCOOCTBOBATh TaKOW ce-
MaHTHYECKOI 3BOIOLHMH B CIIABTHCKHUX SI3bIKaX.

Bonpmnyto CKIIOHHOCTP K yTpaTe peTpOCIEKTUBHOCTH Mpendyayiiee oOHapy>KUBAeT HMEHHO
B TOM ClIydae, KOIJa OHO IIMPOKO yIMOTPeOIsSeTcs B YCIOBHOM POTAcHCce. DTO MO3BOISET OCTO-
POXHO MPEATIOIO0XKNUTE, YTO B A3bIKAX, B KOTOPBIX 3a YCIIOBHBIM ITPOTACUCOM 3aKPCIIJICHBI APYTHUEC
BpeMeHHbIe GopMbl, Ipendynymiee OyaeT pa3BUBaTh 3HAYSHHSI IPEMMYIIECTBEHHO U3 MOIAJIbHO-
9BUJICHIIMAIBHON CEMaHTHUYECKOH 30HHI (Cp., HAIPUMEp, aTOaHCKHI), OHAKO JJaHHAs THUIIOTE3a
TpeOyeT OTIEIBHOTO OAPOOHOTO UCCIICIOBAHUSL.

CIHUCOK COKPAII[EHUN

1,2,3 — 1-e, 2-¢, 3-e mumo PFV — niepdekTin

ADJ] — TpHiIaratejbHOe PL — MHOXXECTBEHHOE YHCIIO
AUX — BCIIOMOTaTelbHBIN II1aro PRF — miep(exr

FUT — Oyayuiee BpeMs PRS — IIPE3EHC

INF  — UHQUHUTHB PTCP — MPHUYACTHE

MED — MEIHMOIACcCUB SG  — EAMHCTBEHHOE YHCJIO

pexe, uem npunarounsie Bpemenu [Hedin 2000: 330], mpu 3ToM ecitd GyTypyM MOXKET YIOTPEOIATHCS B yC-
JIOBHOM TIPOTACHCE, OH TAKKE YIOTPEONIIETCS U BO BpEMEHHBIX TIPUIATOYHBIX, HO HE HA000POT.
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